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Pokrok Západu
HOVORNAZ cesty pro Pokrok Západu

VELKOOBCHODNÍK

všeho druhu vínem lihovinami a likéry
413415 jižní 15 nl Omaha Neb Telefon 805

NoJlepM druhy Jaké v trhu k doslání jgou mim na akladS Prodávim Jo na quarty i gullony

mu Anton i sHaíl SVfíSilífifí!'0
a vSech jiných potřeb do pod místnosti za velmi levné ceny vlastni

JT IE3Ioo]tiist3reLí3í3©3r
v Čísle 1403 Jackson ulice Omaha Nebraska ammz
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The Chicago Lumber Co of Omaha

kde lze výoodnň nakoupiti stavební dříví

OD NAŠÍCH DOPISOVATELŮ

SIBLEY O T 28 září 1898

Ctěná redakce Pokroku Západu:
— V našem okolí pšeničky se již
zase zelenají jen některý ten Ne-

dbal ještě seje Letošní rok byl
dosti příznivý ač pšenice tolik

nesypala jako rok minulý přec

jest každý spokojen a s veselou

myslí pracuje Úroda kukuřice

jest hojná tak že žádný stát ne-

předčí Oklahomu v ohledu tpm
Letní počasí bylo velmi příznivé
důstatek vláhy a mírnáhoika neb

teploměr nepřesahoval 1:0 st

celé leto a veliké bouře se nám po-

každé vyhnuly a po nich přišel

teprv tichý notný dešť Až nyní
v září jsou větší horka než v čer-

venci teploměr dostoupnul 26ho
na 98 stupňů výše než kdykoliv
v letě Vše by bylo dobré jen

kdyby pšenice vyšší ceny dosáhla
ač redakce Hlasatele již před delší

dobou radovala se že pšenice je
zas laciná Nad tím se nemusí

nikdo pozastavovat že redakce

Hlasatele myslí že lid poučuje

Každý blázen pokládá se za něja-

kého jenerála a proč by se redak-

ce Hlasatele nemohla bavit my-

šlenkou že je schopna někoho

poučit Nemá-l- i rolník nemá ví-

ce lidí dostane-l- i rolník lepší ce-

nu za své výrobky může zas více

koupit a tak má dělník obchod-

ník a též i průmyslník Má-- li

Jest Jedinou společností

prodávat

Lee-Clark-Atidree- sen Hardware Co
— prodávají ve velkém : —

Tlačené vyráZené a lakované plechové náčiní —Cínovaný plech
železný plech a kovové zboží —Ostnatý drát hřebíky nožířské
zboží bicykly atřelné zbraně náboje a sportov&ké zboží

l2l9-22- 3 Harney ulice - - - OMAHA NEBRASKA

svůj mají Pan Podvolecký rád

každého uvítá pohostí občerství
a posilní Jsem každému tou do-

brou radou kdo do El Reno za-

vítá by Schaefera a Podvoleckého

navštíviti neopomenul
Z El Reno vedla mne cesta do

Kingfisher Jelikož jsem starým
přítelem Janem Dudkem pozván
byl bych přístřeší jeho ku poho-

štění přijal vyzváni toho jsem ta-

ké milerád použil Očekával

jsem v jedné z rána otevřené "ka-

pličce" světla denního a — pří-

chod přítele Jeníka který ve

grocerním co prodavač
zaměstnán jest
Po uvedení mne do příbytku

byl jsem vzornou hospodyňkou
paní Dudkovou vřele uvítán a

pohoštěn Budiž jim za to vřelý
dík

Město Kingfisher je pravou ku-

riositou a to již z toho ohledu
že ač vodovody městem zavede-

ny jsou používány býti nemohou
a to z té malicherné příčiny —

pro neplacení potřebné vody
Tu není se co diviti že při

malém větříčku sotva paty z do-

mu na ulici ukážete oděv váš

prachem a pískem červeným po-

sypán jest A cqž to zboží ve

štorách a před štory vyložené I

Dvéře u krámu toť se rozumí
žs po celý den uzavřené býti
musí a jakmile větřík ochábne
otevřou se a chudáci prodávači
lapají čerstvého vzduchu

Město je dosti úhledné a ob-

chody živé podivil jsem se ne-

málo obchodům a živnostem ho-

stinským které od rána do veče-

ra žíznivými naplněny jsou
Vzdor tomu že po čas pobytu

mého velké věcry panovaly bylo
mi potěšením setkati se ve městě
s dávnými přáteli jakož i se

starými občany schuylerskými
panem Janem Havlovcem a Jos
Tatuškou Oběma se dobře daří
a libují si úrodu měli letos do

South Omaha

V8-
-Í

výtečné pivo obyčejné jakož i zvláštní druh "Pale Export"

Telefon v South Omaze 8
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Omaha Brcwing

vyrábí

předplácejte se na Knihornn

Paroplav Spol Sev -

Po parolodích expresních
moře za 5 dní 15
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i Přeplavní

Po parolodích expresních
" " pravidelných'

Pouze dotazy plnm Jménem tarateleopattanf
dojdou povilmnuti aodpnT&dl Dopisy

nepoaepHané n anonymní naleznou '
pohodlného mlkta v koil

ST BERNARD Nebraska—
Žádám za laskavé sdělení jak zní
zákon pro Nebrasku: 1) Mnoho-l- i
může obnášeti neplacená denní

mzda dělníka od zaměstnavatele
dle zákona aniž bych byl nucen
domáhati se částky té cestou soud-d- í

2) Mohl-l- i bych si neebati
také vystavěti od zaměstnavatele

dluhopis za neplacenou práci den-

ní Alois Jiran

OJp:— 1) Zákon neustanovuje
žádnou minimální ani maximální
mzdu nýbrž ponechává otázku
tuto úplně svobodnému dohodnutí
se mezi zaměstnavatelem a dělní-

kem Ovšem za jisté práce je též

jistá obvyklá mzda kteráž se vše-

obecně platí a nebylo-l- i nic ohled-

ně mzdy ujednáno může dělník
tuto obvyklou mzdu požadovati
Výška mzdy obvyklé různí se v

rozdílných krajinách a je na každý

pád dobře o ní se dohodnouti se

zaměstnavatelem vždy pfedem
čímž předejde se možným nedo-

rozuměním a neshodám Není-l-i

dohodnutí jinak možné musí se
ovšem bráti útočiště k soudům
což jest vždy věc nepříjemná
mrzutá a nákladná Kdežto zákon

ponechává oboum stranám úplnou
vůli ohledně dohodnutí se o výšce
mzdy jinak jest ve prospěch děl-

níka do té míry že pohledávka za

práci předchází všechny jiné po-

hledávky proti zaměstnavateli

vyjma pohledávky knihovní Musi-

li se tedy útočiště bráti k cestě

soudníjest dělník ve výhodě před
jinými 2) Ovšem že si dělník
může dát vystaviti dluhopis a v

případě takovém jest dobře když

přihlédne k tomu aby v týž ve

psáno bylo že jest to za práci
neboť pak v pádu žaloby na za

placení téhož jest ve výhodě
svrchu zmíněné Však není vždy
radno dluhopis na místě hotových

přijímati Je-l- i to jen obyčejná
směnka "nota" tedy vždy dělní

ku zaplacení nepojišťuje Kdyby

dluhující zaměstnavatel mesi tím
než směnka vyjde nebo-l- i propa-
dá zbavil se všeho jmění aneb o

ně přišel tedy pak držitel směnky
nemá si na něm co vzíti

ELBA Nebr—Jak se překládá
anglické jméno Jessie na česky

V Ingerle

Odp:—Jméno to jest škotského

původu a jak dalece nám známo

nepřekládá se vůbec právě tak

dobře jako se nepřekládá anglické
James neb biblické Adam Izák

Abraham atd

Jediná dráha do Chicago
která cestujícím poskytuje každo-

denní vlaky a jízdu do Chicago za
světla denního jest NorthWestern

dráha Vlak vyjíždí z Omaha
v 6:40 ráno a přijíždí v 8:15 večer
téhož dne do Chicago Vlak tento

jest v popředí doby nynější a jest
u cestujícího obecenstva omažské-h- o

nejoblíbenějším Jiné rychlo-

vlaky vyjíždí každodenně do Chi-

cago v 4:55 a v 6:55 večer Ce-

stovní lístky můžete obdržeti na
Farnam ulici v Čísle i40iv měst-

ské písárně dráhy "The North
Western Line"

Dva skvostné vlaky
PO DRAZE

UNION PACIFIC
denně vysýliíny do Denver a jiných""

mřst Coloradských jsou:

The Colorado Fast Mail

Vyjíždí z Omahy ve 435 odpoledne
a přijíždí do Denver ve 3 55 ráno

The Colorado Speciál

Opouští Omanu v 1155 večer a při
jíždf do Denver ve 255 odpoledne

Všechny --vlaky tyto jedou
městy dalekého západu

Písárnu a prodavače cestovních
lístků dráhy této naleznete v Čísle

1302 na Farnam ul iootf

iMonarch
"BICYKLY"

I nej lepší na srěté za

I na mírné splátky I
u ktnotnik

1 B H1EBUA1I

na 13té a Dosjlrs cl

Pile A Z Donato

Mimo nadaného vlastence pana
Antona Hubičku je v Shawnee

zaměstnán u firmy Smith & Co

rodák pan Cáha Netřeba podo-týka- ti

že obě firmy těší se velké

přízni českých odkupníků a to

pro oblíbenost obou českých pro-ďáva-

V středu krásné zahrady města

Shawnee stojí chaloupka vlastence

na slovo vzatého pana F K

Vondrejse který jak mi sám byl
zdělil tu zubatou zde očekávati

zamýšlí
Krásně zařízená zahrádka s roz

ličnými druhy rozkošných květin

svědčí o píli a bedlivosti vzorné

hospodyňky paní Vondrejsové

Laskavostí jmenované paní měl

jsem to potěšení město a okolí si

prohlédnout! a tu doznati musím
že jak město tak i okolí krásou

přírody oplývá
Město jest rozsáhlé na obchody

čilé a živé

Slyšel jsem zde Indiány v ob

chodech mluviti dosti plynně a

zřetelně anglicky Jest to patrný
důkaz že čím dále tím větší

vzdělanosti nabývají

Potkav se zde s rodáky z osady
Fox která se od 15 do 20 mil od

Shawnee nalézá neuslyšel jsem

žádných stesků nýbrž jen chválu

nové zabezpečené domoviny

Jak jsem se sám byl přesvědčil
bavlna byla dobrá a korný zname-

nité což jest hlavním výrobkem
této krajiny
Po dvoudenním pobytu v krás

ném tom městě zahrad vrátil

jsem se zpět do města Oklahomy
odkud jsem další pouť do Yukon

nastoupil Milým mi potěšením

bylo při návratu do zmíněného

města seznámiti se s rodáky: Pe-

tráskem který poblíže města bydlí
a hezkou farmu vlastní a s bratry
Sochorovými starými a dobře si

stojícími farmáři

Velkým potěšením bylo mi se--

tkati se tu se starým iowským

přítelem panem V Vorlem který
se tu v dobrých poměrech nalézá
Rodák Kučera je vesel žalu si ne-

připouští Pan Braun výminkář
na Reno Av: bydlící vlastenec

upřímný a horlivý těší se se svou

drahou polovicí ještě dobrému

zdraví na zrak ovšem si trochu
naříká -

Litoval jsem že nebylo mi do

přáno dočkati se návratu mladého
a nadaného Čecha syna stařičkých
veleznámých rodičů Folkových
Jak tisíce jiných synků tak i mla

dý Josef Folk táhl do boje pro
svobodu Kuby Byl vrozličných
bitvách štěstěna mu přála a on se

bez pohromy a úrazu domů k mi-

lým vracel

Yukon malé při dráze Chock- -

taw ležícf městečko nemá krom

velkých obilních trhů Žádné zna-menito-

Čechové bydlí kolko-

lem městečka vlastní tu krásné

farmy a libují si Městečko jest
na obchody Čilé a živé Laska-

vostí pana Karla Bruži který zde

český hostinec vlastní a přízni

krajanů pro milou povahu svou se

těší prohlédnul jsem si okolí Yu-kon- u

a tu doznati musím že jak v

předešlých již mnou udaných mí-

stech tak i zde matička příroda
krásou a bohatostí neskrblila

Navštívili jsme ochotného také
i na prknech "Thálie" známého

pana Aug Kasla který nás do
brou studenou vodičkou poob—
čerstvil

Vracejíce se zpět do města po
těšeni byli jsme větříčkem který
nás v mračna prachu zahaloval
než mýdlo a kartáč opět vše v

zevnější pořádek uvedly kdežto

Korbelová hořká uvnitř účinkovati

musela
Mimo pana Brůžu zaměstnáni

jsou tu v hostinci dva upřímní
CeŠi kteří bedlivou péči vedou

a se starají by nikdo žízeň netr-

pí 1 a hlaď neměl Pan Jan Růži-

čka který dříve řezničinu zde

provozoval vf a zná jak hosti
obsloužit a jemu po ruce stojí
mladý pan Josef Dudek vždy s

úsměvem na rtech Kdo by jemu
a té "mršce" mohl odolati?

Pan Vaniček vlastnf zde obchod

nábytkový při tom i mistra stavi-

telského zastává Mimo jmeno-
vané a jednoho obuvníka nenf ve

městě Žádného Čecha

Rozloučiv se milými odjel

jsem do El Reno kde jsem se v

hostinci pana II Scbaefera s ro-

dákem panem Jos Podvoleckým
seznámil Jmenovaný krajan by-

dlí po Čtyry roky v El Reno a po

celý teů čas zaměstnán jest a jme-
novaného Němce Schaefera kde

e Čechové! okolní schází domov

ULAVŠÍ ÚŘADOVNA:

OELEICHS 2z CO
S Bo-wllaa- Crieen ITew TTor3c

HLAVNÍ JEDNATELÉ PRO ZÁPAD

H Cla-usserLia-
s Ss Co--

S92Deaitecin Stieet Cliicagra Ul

14tá a Marcy ulice

OMAHA NEBRASKA

Brewing Co

PIVOVAR
1Aílr Objednávkám věnuje se

ir i i n zvláštní pozornobt

Ass n Pivovar

výtečný ležák

Americkou pouze $100 ročně

némeckého Lloydu

nejrychlejší jízda přes
hod a 10 minut

ceny
Z New Yorku Z Břemen
do Břemen do New Yorku

93500 93850

93800 93650

ceny

Z New Yorku Z Hamburku
do Hamburku: do New Yorku

935 00 93400

93300 93150

93300 93150

93300

Chicago llllnoia

dodáno na Vaší stanici

t— luAtinf tťfvf lotr

výtěžek proaebe Nenáležíme k
1 AlMaiiftouniatu owivvjiv

Winona MIBB

PiSte laskavé anglicky

PAVILLON JANA SlUÁHKA

nikl ? naší České Praie

llambursko-Am- er akciová paropl spol

Přeplavní

Po parolodích expresních nejrychlejší jízda přes moře za 5 dní ar h

Po parolodích ex přesáních
pravidelných„ „
Union linie
Ualtinioruké linie
Gal vestonské linie

rolník koupí věci bez kterých by
se ještě dlouhou dobu obešel

Bylo by záhodno delší vysvětlení
ale nač Hlasatele poučovat —

Je již nadobro po válce a Španěl-

sko obdrželo zasloužený výprask
ale míním že je to všechno ještě
málo co zasluhovalo Jeden spi-

sovatel praví: Kdo může říci

proč španělský národ který jedné

doby byl ze všech nejprvnějším i

v Evropě vládnoucím poklesl tak
že jest nejposlednějším? Ve star
ších dobách téměř všichni učeněj
ší muži neměli žádného útulku
leč církev 'v jejíž službu vstupo-
vali žili v bezženství a tak nechali

jen surové třídy nevzdělaného
lidu plemenit st a rozmnožovati
nevědomost bídu a chudobu od

pokolení do pokolení K tomu

přistoupila svatá inkvizice která
s největší bedlivostí vybrala si

nejsvobodnější a nejnadanější u- -

čence k upálení neb ku věznění
na doživotí Ve Sjjanělsku jen
trvalo to celých tři sta let co cír-

kev katolická vybírala takto pro
kata každý rok neustále několik
tisíc nejlepších a nejskvostnějších
duchů a utrácela je ku cti a slávě

boží Jaké účinky mělo zavedení
katolické církve do Španělska?
Pod Saraceny kvetla země tato a

slynula slávou a vědomostmi nade

všechny jiné na světě Jak ale

opanovalo katolictví počala kle

sati sláva její Maurové kteří
zemi přivedli k její slávě byli
ukrutně povražděni neb ze země

vyhnáni a španělští kněži katoli-

cké církve nedělali si z toho
svědomí když 100000

domorodých vzdělaných a ušlech

tilých lidí vypudili z jejich vlasti
Od doby vypuzení Maurů také
vládne v zemi této loupežnictví
které stalo se metlou Španělsku a

jež žádná vláda nedovedla vyple
niti Vypuzení židů ze Španěl
ska kteří byli po Maurech nejlep-š- í

částí obyvatelstva pomohlo
ještě více k úpadku této zeměkně
žími ovládnuté Hrozné následky
svaté inkvizice nelze ani sečísti

bylo upáleno 31000 osob a 290- -
000 odsouzeno k mukám a jiným
rozličným trestům od ducha sva-

tého na kacíře židy a nevěrce

vymyšleným To bylo pouze ve

Španělsku v té spustošené už

před tím zemi Všechen průmysl
vymizel všechno přemýšlení bylo

ušlapáno a vzdor ohromnému do
vážení zlata z nového světa zú

stával lid v chudobě a nízkosti

největší Katolictví majíc lid cele

v rukou ani dost málo se nepřiči
nilo aby mu dalo trochu vzdělání
ale udržovalo jej v tom bídném
stavu neustále Naopak církev

otupovala lid u kterého co nalez
la a za všechno nechávala mu sli

by království nebeského po smrti
Vám oddaný Vltavan

Jak předejití záchvatům prud
kého kašle

Máme dvě dítky které podléhají á
tokftm křupu Kdykoliv záchvat při-
chází di jim manželka Cbaroberlain- -
fiv lék proti kašli a záchvatu se vždy
předejde V zemi této jest lék ten

potřebou v domácnosti a bez ohledu
na to jestli se nám něčeho jiného ne-

dostává neměli bychom býti bet
CnamberlaiD Cough Kemedy Zde
ae ho prodá více neili viech jiných
lék o proti kalii dohromady J M

Nickle od firmy Nicklea Bros obchod
Díků v Nlckelville Pa Na prodej a
viech lékárníků

Ohledné přeplavu hlaste se u

HAMBURG AMERICAN LINE
87 Broadway KS'4íS£u 'rk I !í W" ™r- - Randlh LaSl street'

brou a bohatou
Ve městě mimo pana Dudka a

Křivohlávka bydlí bankéř pan
Jiří Novák v Nebrasce obzvlá-

ště v Salině County dobře zná

mý Panu Novákovi štěstěna

přála ač ještě dosti mlád má

zabezpečenou budoucnost Mimo
banku má rozsáhlé pozemky ne-

daleko města na nichž několik
set kusů dobytka chová

Černé plémě jak jsem v sobo
tu ve městě byl pozoroval je
zde ve vůkolí Četně zastoupeno
Indiánů zde není k spatření
V pondělí záhy ráno když

byl jsem přítelem Dud
kem na nádraží uháněl se mnou

parní koníček do sousedního mě-

sta Hennessy Jelikož se ten

samý den co jsem ve zmíněném
městě dlel cirkus nalézal byl
jsem potěšen doufaje Že se se

známými nejspíše tak sejdu Ne-

byl jsem zklamán

Po odbyté návštěvě u jediné-
ho Čecha pada Eliáše mistra
krejčovského ve městě bydlící
ho šh jsme pátrati po známých
které jsme tu a tam našli a se

tak s několika rodákv okolo
Hennessy bydlícími seznámili

Jak jsem seznal a se přesvědčil
jest město Hennessy velkým trži
štěm na obilí než stesky všeobec-

né panují tu na cenník tržný kte-

rý farmáře zkracuje proto také
někteří farmáři vzdálenější cesty s

obilím do trhu konají
Pan Eliáš si libuje neb má

plné ruce práce zákaznické které
takřka ani vyhověti nemůže Pa-

ní Eliášové jsem díky zavázán za

pohoštění jakéhož se mi v kruhu
domácím dostalo

Maje cosi důležitého v Yukon

vyřizovati vrátil jsem se zpět
přes El Reno do zmíněného místa
a odtud pak na žádost rodáků
vrátil jsem se do Oklahoma City
kde jsem druhé představení za
četné návštěvy u pana Jana Hra
běte uspořádal a jemuž neoceni

telnými díky zavázán jsem za
starost péči práci a konečně za

bezplatné propůjčení místnosti a

hudby
Po odbytých veškerých mých

záležitostech jel jsem přímo do
Inet kam jsem byl ranním vlakem

přibyl

Nynější večery a jitra jsou chlad-

ná a dny teplé způsobující una-veno- sť

a nechuť k jídlu Dr Aug
Koeniga Hamburger Tropfen po-

zdravují a osvěžují ústrojí tělesné

O D Kiplitiger
na rohu 13té a Farnara

máncjrítli rftífr
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